
KINDERSESSEL

KNORRTOYS.COM GmbH
Gutenbergstraße 1 . 96247 Michelau  

Germany
www.knorrtoys.com 

info@knorrtoys.com

DE - Vielen Dank, dass Sie sich für einen Kindersessel von knorrtoys.com entschieden haben. 
Uns liegt die Sicherheit Ihrer Kinder ganz besonders am Herzen und hat immer höchste Priorität, deshalb beachten 
Sie bitte folgendes: Von Feuer und heißen Gegenständen fernhalten. Aufsicht durch Erwachsene wird empfohlen. Alle 
Garantie- und Gewährleistungsansprüche verfallen bei falscher Handhabung. Wir empfehlen die Aufbewahrung dieser 
Daten für eventuelle spätere Korrespondenz.
Achtung: Aus Sicherheitsgründen ist der Schieber des Reißverschlusses an diesem Produkt entfernt, um ein ungewoll-
tes Öffnen durch Kinder zu verhindern. Der Bezug kann nur von einem Erwachsenen geöffnet und entfernt werden. 
Dieses Produkt besitzt einen Reißverschluss mit Sicherheitsverriegelung, um das Öffnen durch Kleinkinder zu verhin-
dern. Verwenden Sie eine Büroklammer (siehe Abbildung) oder einen Stift, um die Verriegelung zu lösen und den 
Reißverschluss zu öffnen. So kann as Kind kann nicht auf den Schaum zugreifen. 
Wir wünschen viel Spaß und Freude, Ihr Team von knorrtoys.com.

EN - Thank you for choosing a children‘s armchair from knorrtoys.com. 
The safety of your children is particularly important to us and is always our top priority, so please note the following: 
Keep away from fire and hot objects. Adult supervision is recommended. All guarantee and warranty claims will be 
invalidated in the event of incorrect handling. We recommend that you keep this information for any future corre-
spondence.
Caution: For safety reasons, the zip slider on this product has been removed to prevent accidental opening by children. 
The cover can only be opened and removed by an adult. This product has a zip with a safety lock to prevent it from 
being opened by small children. Use a paper clip (see illustration) or a pin to release the lock and open the zip. This 
prevents the child from accessing the foam.
We wish you lots of fun and enjoyment, your team from knorrtoys.com.

FR - Nous vous remercions d‘avoir choisi un fauteuil pour enfant de knorrtoys.com. 
La sécurité de vos enfants nous tient particulièrement à cœur et est toujours une priorité absolue, c‘est pourquoi nous 
vous prions de respecter les points suivants : Tenir à l‘écart du feu et des objets chauds. La surveillance par des adultes 
est recommandée. Tous les droits de garantie sont annulés en cas de mauvaise manipulation. Nous recommandons de 
les conserver pour toute correspondance ultérieure éventuelle.
Attention : pour des raisons de sécurité, le curseur de la fermeture éclair de ce produit a été retiré afin d‘éviter toute 
ouverture involontaire par des enfants. La housse ne peut être ouverte et retirée que par un adulte. Ce produit est doté 
d‘une fermeture à glissière avec verrouillage de sécurité afin d‘empêcher son ouverture par de jeunes enfants. Utilisez 
un trombone (voir illustration) ou un stylo pour libérer le verrouillage et ouvrir la fermeture éclair. Ainsi, as enfant ne 
peut pas accéder à la mousse.
Nous vous souhaitons beaucoup de plaisir et d‘amusement, votre équipe de knorrtoys.com.
 
IT - Grazie per aver scelto una poltrona per bambini da knorrtoys.com.  
La sicurezza dei vostri bambini è particolarmente importante per noi ed è sempre la nostra massima priorità, quindi vi 
preghiamo di osservare quanto segue: Tenere lontano dal fuoco e dagli oggetti caldi. Si raccomanda la supervisione di 
un adulto. Tutti i diritti di garanzia e di assistenza decadono in caso di uso improprio. Si consiglia di conservare queste 
informazioni per la corrispondenza futura.
Attenzione: per motivi di sicurezza, il cursore della cerniera di questo prodotto è stato rimosso per evitare l‘apertura ac-
cidentale da parte dei bambini. Il coperchio può essere aperto e rimosso solo da un adulto. Questo prodotto è dotato di 
una cerniera con blocco di sicurezza per evitare che venga aperta da bambini piccoli. Utilizzare una graffetta (vedi figura) 
o uno spillo per sbloccare il blocco e aprire la cerniera. In questo modo si impedisce al bambino di accedere alla schiuma.  
Vi auguriamo un sacco di divertimento e divertimento, la vostra squadra da knorrtoys.com.
 
ES - Gracias por elegir un sillón infantil de knorrtoys.com. 
La seguridad de sus hijos es especialmente importante para nosotros y es siempre nuestra máxima prioridad, por lo 
que le rogamos que tenga en cuenta lo siguiente: Manténgalos alejados del fuego y de objetos calientes. Se reco-
mienda la supervisión de un adulto. Todos los derechos de garantía quedarán invalidados en caso de manipulación 
incorrecta. Le recomendamos que conserve esta información para cualquier correspondencia futura.
Precaución: Por razones de seguridad, se ha retirado la cremallera deslizante de este producto para evitar que los niños 
la abran accidentalmente. La funda sólo puede ser abierta y retirada por un adulto. Este producto tiene una cremallera 
con cierre de seguridad para evitar que pueda ser abierta por niños pequeños. Utilice un clip (véase la ilustración) o un 
alfiler para liberar el cierre y abrir la cremallera. De este modo se impide que el niño acceda a la espuma. 
Le deseamos mucha diversión y disfrute, su equipo de knorrtoys.com.

NL - Bedankt voor het kiezen van een kinderfauteuil van knorrtoys.com. 
De veiligheid van je kinderen is bijzonder belangrijk voor ons en heeft altijd onze hoogste prioriteit: Blijf uit de buurt 
van vuur en hete voorwerpen. Toezicht door volwassenen wordt aanbevolen. Alle garantieclaims vervallen bij onjuist 
gebruik. We raden u aan deze informatie te bewaren voor eventuele toekomstige correspondentie.
Let op: Om veiligheidsredenen is de ritssluiting op dit product verwijderd om te voorkomen dat deze per ongeluk door 
kinderen wordt geopend. De hoes kan alleen door een volwassene worden geopend en verwijderd. Dit product heeft 
een ritssluiting met een veiligheidsslot om te voorkomen dat deze wordt geopend door kleine kinderen. Gebruik een 
paperclip (zie afbeelding) of een speld om het slot los te maken en de rits te openen. Dit voorkomt dat het kind bij 
het schuim kan komen. 
Wij wensen u veel plezier en genot, uw team van knorrtoys.com.

CZ - Děkujeme, že jste si vybrali dětské křeslo od společnosti knorrtoys.com. 
Bezpečnost vašich dětí je pro nás obzvláště důležitá a je vždy naší nejvyšší prioritou, proto prosím vezměte na vědomí 
následující informace: Chraňte před ohněm a horkými předměty. Doporučujeme dohled dospělé osoby. V případě 
nesprávné manipulace se zařízením budou veškeré záruční a pozáruční nároky zrušeny. Doporučujeme vám, abyste si 
tyto informace uschovali pro případnou budoucí korespondenci.
Upozornění: Z bezpečnostních důvodů byl u tohoto výrobku odstraněn jezdec zipu, aby se zabránilo náhodnému 
otevření dětmi. Kryt může otevřít a sejmout pouze dospělá osoba. Tento výrobek má zip s bezpečnostním zámkem, 
který zabraňuje jeho otevření malými dětmi. K uvolnění zámku a otevření zipu použijte kancelářskou sponku (viz obrá-
zek) nebo špendlík. Tím zabráníte dítěti v přístupu k pěně. 
Přejeme vám mnoho zábavy a potěšení, váš tým z knorrtoys.com.

PL - Dziękujemy za wybranie fotela dziecięcego z knorrtoys.com. 
Bezpieczeństwo dzieci jest dla nas szczególnie ważne i zawsze jest naszym priorytetem, dlatego prosimy o zwrócenie 
uwagi na poniższe kwestie: Trzymać z dala od ognia i gorących przedmiotów. Zalecany jest nadzór osoby dorosłej. 
Wszelkie roszczenia z tytułu gwarancji i rękojmi zostaną unieważnione w przypadku nieprawidłowej obsługi. Zalecamy 
zachowanie tych informacji na potrzeby przyszłej korespondencji.
Uwaga: Ze względów bezpieczeństwa suwak tego produktu został usunięty, aby zapobiec przypadkowemu otwarciu 
przez dzieci. Pokrowiec może być otwierany i zdejmowany wyłącznie przez osoby dorosłe. Ten produkt jest wyposażony 
w zamek błyskawiczny z blokadą zabezpieczającą przed otwarciem przez małe dzieci. Aby zwolnić blokadę i otworzyć za-
mek błyskawiczny, należy użyć spinacza do papieru (patrz ilustracja) lub szpilki. Uniemożliwi to dziecku dostęp do pianki. 
Życzymy Państwu wiele radości i zabawy, Wasz zespół z knorrtoys.com.

HU - Köszönjük, hogy a knorrtoys.com gyermekfoteljét választotta. 
Az Ön gyermekeinek biztonsága különösen fontos számunkra, és mindig a legfőbb prioritásunk, ezért kérjük, vegye 
figyelembe a következőket: Tartsa távol a tűztől és a forró tárgyaktól. Felnőtt felügyelete ajánlott. Helytelen kezelés 
esetén minden garancia- és jótállási igény érvényét veszti. Javasoljuk, hogy ezt az információt őrizze meg minden ké-
sőbbi levelezéshez.
Figyelem: Biztonsági okokból a termék cipzáras csúszka eltávolításra került, hogy megakadályozza a gyermekek általi 
véletlen kinyitást. A fedelet csak felnőtt nyithatja ki és távolíthatja el. Ez a termék biztonsági zárral ellátott cipzárral 
rendelkezik, hogy megakadályozza, hogy kisgyermekek kinyissák. A zár feloldásához és a cipzár kinyitásához használjon 
egy gemkapcsot (lásd az ábrát) vagy egy gombostűt. Ez megakadályozza, hogy a gyermek hozzáférjen a habhoz. 
Sok szórakozást és élvezetet kívánunk, a csapatod a knorrtoys.com-ról.

RO - Vă mulțumim că ați ales un fotoliu pentru copii de la knorrtoys.com.  
Az Ön gyermekeinek biztonsága különösen fontos számunkra, és mindig a legfőbb prioritásunk, ezért kérjük, vegye 
figyelembe a következőket: Tartsa távol a tűztől és a forró tárgyaktól. Felnőtt felügyelete ajánlott. Helytelen kezelés 
esetén minden garancia- és jótállási igény érvényét veszti. Javasoljuk, hogy ezt az információt őrizze meg minden ké-
sőbbi levelezéshez.
Figyelem: Biztonsági okokból a termék cipzáras csúszka eltávolításra került, hogy megakadályozza a gyermekek általi 
véletlen kinyitást. A fedelet csak felnőtt nyithatja ki és távolíthatja el. Ez a termék biztonsági zárral ellátott cipzárral 
rendelkezik, hogy megakadályozza, hogy kisgyermekek kinyissák. A zár feloldásához és a cipzár kinyitásához használjon 
egy gemkapcsot (lásd az ábrát) vagy egy gombostűt. Ez megakadályozza, hogy a gyermek hozzáférjen a habhoz.
Îți dorim multă distracție și bucurie, echipa ta de la knorrtoys.com.
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